
推薦選抜(selección por recomendación) 

〔スペイン語〕 

御津あおば高等学校（全日制）の入学者選抜を受けたいあなたへ 

A los alumnus que desean entrar en el instituto de Mito AOBA 

 

１ 「推薦選抜」を受けるとよい生徒は・・・  
Los alumnos elegibles para la selección “SUISEN SENBATSU”  
 (selección por recomendación) son:   
 

（１）普通科の学力を有するとともに、次のいずれかに該当すること 

Los alumnos que ademas de haber seguido el ciclo general,  

tienen unas de las siguientes características. 

① 部活でよい結果を出した生徒又は同等の生徒  

 Los que han obtenidos buenos resultados en las actividades 

 de su club ( bukatsu) 

② キャプテンなどとして頑張った生徒又は同等の生徒  

Los que han sido capitán de su equipo (o algo parecido) 

③ 英検３級以上をとった生徒又は同等の生徒  

Los que  han pasado el examen de inglés nivel 3 (EIKEN o otro examen parecido) 

④ 漢検 3 級以上をとった生徒又は同等の生徒  

      Los que han pasado el examen de kanji nivel 3 (KANKEN o otro examen parecido) 

⑤ 英語スピーチコンテストで入賞した生徒又は同等の生徒  

      Los que han ganado el concurso oral de inglés 

⑥ 海外派遣などに参加した生徒又は同等の生徒  

    Los que han estudiado al extranjero 

  ⑦ 楽器演奏・美術・書道などが得意な生徒  

      Los que estudian caligrafía, arte, o tocan un instrumento etc 

  ⑧ 古典芸能・民族芸能などを継承する生徒 

      Los que estudian arte clásico japoné 

  ⑨ 総合的な学習でオリジナルな研究・継続的な活動に取り組んだ生徒  

      Los que además de la enseñanza general, han hecho o contribuido a estudios (ideas) originales. 

⑩ ホームルーム活動、生徒会活動、学校行事で活躍した生徒 

      Los que han participado activamente en las actividades escolares 

⑪ ボランティア活動や良い行動で社会に貢献した生徒 

      Los que se comportan bien y que han sido voluntarios en actividades sociales 

⑫ 中学校の校長先生がその実績や貢献などで推薦する生徒 

      Los que son recomendados por el director de su escuela por sus buenas notas y comportamiento. 

 

（２）頑張り屋さんで、恵まれない環境を乗り越えて、勉強をがんばった生徒 

      Los alumnos que aunque viven en situación de precariedad, se esfuerzan en los estudios. 

 

（３）調査書の「学習の記録」が優れており、勉強などで他の生徒のお手本である生徒 

      Los alumnos que tienen muy buenas notas y que son buenos ejemplos para los demás.  

    

２ 合格者を決めるときに大切にすること 
Puntos importantes para ser seleccionado:   

 

（１）将来の目標がはっきりしており、努力ができること 

          Tener una visión clara de sus objetivos para el futuro y ser trabajador. 

（２）勉強を真面目に頑張り、部活動にも一生懸命に参加できること 

          Estudiar y participar  seriamente a las actividades de su club ( BUKATSU)      

（３）自分と違う考えも受け入れて、多文化共生社会に向けて、国際理解に関する学びに意欲的であること 

          aceptar otros modos de pensamiento y esforzarse en entender las relaciones internationales para contribuir   

en una sociedad multicultural.   
 

  ※推薦選抜の合格者は、募集人員の３０％程度から４５％程度までとする。 
※30% a 45% de los alumnos que se presenten al SUISEN SENBATSU son aceptado. 

推薦選抜では 

調査書、推薦書等の書類の他、個人面接

(日本語で実施)を通じて、合格者を決定

する。※学力検査を受ける必要がない。 

SUISEN-NYUSHI  

（aceptación por recomendación)  

Los alumnos serán juzgados según sus 

resultados escolares, y la carta de 

recomendación durante una entrevista(en 

japonés). 

※No es preciso pasar un examen escrito. 


